                                                  Шановний читачу! 
                    Бібліографічний дайджест «Пересопницькому 
                   Євангелію – 450»  знайомить із друкованими та
                   інтернет-виданнями, що акцентують увагу  молоді
                   на  історії  своєї держави. Він  допоможе зрозуміти
                  вартість та актуальність стародруку в аспекті                

                  духовного пробудження українського народу. 
2011 рік – рік української Першокниги
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…Враховуючи виняткове суспільно-політичне, історичне та культурне значення Пересопни- цького Євангелія, Верховна Ра​да України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Відзначити на державному рівні в серпні 2011 року 450-річчя Пересопницького Єванге- лія (Оголосити 2011 рік Роком Української Першокниги).
                              Постанова Верховної Ради України 
                                                                       від   12.05.2010 №2175-VI
Україна має світові шедеври:
пригадаємо хоча б нашу славну 
Пересопницьку Євангелію 1556 року…
                                      

                                          Іван Огієнко 
                    Пересопницьке Євангеліє – витвір мистецтва. 
                   Книга феноменальна з погляду філології та лінгвістики.
                                                                                                     Іван Франко
Ця книга    ввійшла в історію нашої культури

 видатною пам’яткою  української мови… 

Історики відкривають нею так звану середню 

добу в розвитку національного письменства.                             
Михайло Слабошпицький
        Пересопницьке Євангеліє – визначна рукописна пам’ятка староукраїнської літературної мови і мистецтва, переклад Євангелія так званою простою мовою, наближеною до народної, в якій відбився процес формування української мови. Саме тому вчені вва​жають Пересопницьке Євангеліє:
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· «найвкраїнськішою» книгою;                      
· «святи​нею українського народу»;      
· «унікаль​ною пам'яткою української мови»; 
· «перлиною книжного мистецтва»;

·  «пам'яткою української культури». 

     Роботу над рукописом розпочато 15 серпня 1556 року у Дворецькому монастирі князів Заславських при церкві Святої Трійці (сьогодні – се​ло Дворець Ізяславського району Хмельницької області). Цього року було переписано Євангеліє від Матфія і першу половину Євангелія від Марка. Згодом роботу припинили і відновили лише 1561 року в Пересопницькому монастирі при церкві Різдва Богородиці (нині – село Пересопниця Рівненської області). Тут було дописано Євангеліє від Марка, завершено Євангеліє від Луки та Іоана, післямову до пам'ятки і Місяцеслов. Весь процес завершився                      29 серпня 1561 року.
                                            Для допитливого!
    Страхова вартість Пересопницького Євангелія, 
за оцінками фахівців, – 8,5 міль​йона доларів, а вага
 – 9,3 кг. Обсяг книги – 482 пергаментних аркушів,

розміром  380 х 240 мм.  Рукопис орнаментований,
прикрашений високохудожніми кількакольоровими

заставками й мініатюрами. За красою і багатством

оформлення Пересопницького Євангеліє не має рівних

собі серед українських рукописів. 

      Зміст рукопису – традиційне четвероєвангеліє. Своєрідним є вміщення перед кожним Євангелієм 

так званих сумаріїв – короткого змісту розділу. На маргіналіях (полях книги) чимало голосів – пояснень 
до окремих малозрозумілих слів.
Шлях через століття
· Із 1701 року почи​нається друге життя української Першокниги, коли гетьман Іван Мазепа, натрапивши на її слід, передає Євангеліє в дар Переяс​лавському єпископському пре​столу і  розпоряджається надати книзі «нового обличчя».
· З 1799 року книга зберігається в бібліотеці Переяславської семінарії.
· В 1837 році український вчений Осип Бодянський (друг Тараса Шевченка) віднайшов Євангеліє у фондах бібліотеки і вперше дав книзі належну оцінку. З того часу світ дізнався про унікальне рукописне творіння.

· 1862 року Переяславську семінарію, в якій знаходився рукопис, перевели до Полтави, і туди разом із  іншими старожитностями помандрувало й Пересопницьке Євангеліє.
· Потім його шлях проліг із Полтави до Петербурга. Повернулося Євангеліє  до бібліотеки  Полтавської духовної семінарії лише в 1887 році.
· Під час Великої Вітчизняної ві​йни 1941-1945 рр. Пересопниць​ке Євангеліє евакуйоване на Схід. Після її закінчення рукопис передано до фондів музею-заповідника «Києво-Печерська лавра», де зберігався як одиниця «церковного начиння, предмет культового ужитку».
· 24 грудня 1948 року рукопис передали в центральну наукову бібліотеку (тепер – Національна бібліотека ім. В. І. Вернадського), присвоївши інвен- тарний номер 15552.
· Починаючи з 1991 року Президент здійснює присягу на вірність українському народові на Пересопницькому Євангелію. 
· У 2008 році було видано факсимільний варіант Пересопницького Євангелія. Оправу виготовлено зі шкіри з елементами декору – реконструкція древнього окладу, що не зберігся.
· 9 листопада 2010 року, в День української писемності та мови у видавництві «Адеф-Україна» було віддруковано перший аркуш Пересопницького Єван​гелія – «Пересопницьке Євангеліє. Витоки та сьогодення».   
· 29 серпня 2011 року в селі Пересопниця, що на Рівненщені, відбулися урочистості з нагоди 450-річчя Пересопницького Євангелія. До ювілею в селі відкрили археологічний центр, де є Музей Першокниги та музейний комплекс просто неба «Княже місто».
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                                                         Цікавий факт!
Художню версію того, як наші предки створювали Пересопницьке Євангеліє, переховували Святу книгу в час поширення католицької церкви на українських землях подають книги:
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Шморгун Є. «...І пітьма не здолала його : сторінки буття    

Пересопницького Євангелія» (Рівне, 2011).
 Цю тему розвиває також  В. Булига в кіносценарії   

 «Пересопницьке Євангеліє». 
Пересопницьке Євангеліє 
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